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ПРОЕКТНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ: ТУРКМЕНИСТАН 
 
 

Настоящий документ содержит замечания и рекомендацию секретариата по следующему 
проектному предложению: 

Поэтапное сокращение 

• Кигалийский план регулирования ГФУ  
(этап I, второй транш) 

    ЮНИДО Общее 
утверждение  

 
1 UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/1 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ ПРОЕКТА – МНОГОЛЕТНИЕ ПРОЕКТЫ 

Туркменистан  

НАЗВАНИЕ ПРОЕКТА УЧРЕЖДЕНИЕ УТВЕРЖДЕНО 
СОВЕЩАНИЕМ 

МЕРЫ РЕГУЛИРОВАНИЯ 

План реализации Кигалийской поправки по 
ГФУ (этап I) 

ЮНИДО  
(ведущее учреждение) 93 Сокращение на 10% к  2029 

 
ПОСЛЕДНИЕ ДАННЫЕ СОГЛАСНО СТАТЬЕ 7 
(Приложение F) 

Год: 2024 183,36 мт 352 131 тонн CO2-экв. 

 
ПОСЛЕДНИЕ СЕКТОРАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ ПО СТРАНОВОЙ ПРОГРАММЕ (тонн CO2-экв.) 

 Аэрозоли Пеноматериалы Пожаро- 
тушение 

Кондиционеры и холодильное оборудование 

Растворители Прочее Производство 
Обслуживание Холодильное  

оборудование Кондиционеры Прочее  

ГФУ       352 131   
 

ДАННЫЕ О ПОТРЕБЛЕНИИ (тонн CO2-экв.) 

Базовый уровень: 597 121 Начальный уровень устойчивого совокупного сокращения: н/п 

ПОТРЕБЛЕНИЕ, ОТВЕЧАЮЩЕЕ КРИТЕРИЯМ ФИНАНСИРОВАНИЯ 

Уже утверждено: н/п Осталось: н/п 

 
УТВЕРЖДЕННЫЙ БИЗНЕС-ПЛАН 2025 2026 2027 Всего 

ЮНИДО 
Поэтапное сокращение ГФУ (мт) 0,0 13,89 0,00 13,89 
Финансирование (долл. США) 0 159 330 0 159 330 

 
ДАННЫЕ ПО ПРОЕКТУ 2023 2024 2025 2026* 2027 2028 2029 Всего 

Потребление (тонн CO2-экв.) 

Предельные уровни, согласно 
Монреальскому протоколу н/п 597 121 597 121 597 121 597 121 537 409 н/п 

Максимально допустимое н/п 597 121 597 121 597 121 597 121 537 409 н/п 

Снижение от базового уровня (%) н/п 0 0 0 0 10,0 н/п 

Объемы, рекомендованные в 
принципе (долл. США) ЮНИДО 

Расходы по проекту 116 000 0 0 141 000 0 68 000 325 000 

Административные 
расходы 15 080 0 0 18 330 0 8 840 42 250 

Средства, утвержденные 
Исполнительным комитетом 
(долл. США) 

Расходы по проекту 116 000      116 000 

Административные расходы 15 080      15 080 

Общий объем средств, 
рекомендованных к 
утверждению на данном 
совещании (долл. США) 

Расходы по проекту   141 000    141 000 

Административные расходы   18 330    18 330 

* Рекомендуется к утверждению на настоящем заседании 
 

Рекомендация Секретариата: Утверждение в общем порядке 
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ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА 
 

1. ЮНИДО, действуя в качестве уполномоченного учреждения-исполнителя, подала заявку 
от имени правительства Туркменистана на финансирование второго транша для этапа I 
Кигалийского плана регулирования ГФУ (КПР) на общую сумму 141 000 долл. США плюс 
эксплуатационные расходы учреждения в размере 18 330 долл. США2. В заявку включены доклад 
об освоении первого транша и план освоения транша на 2026 - 2028 годы. 

Доклад о потреблении ГФУ 

2. Правительство Туркменистана сообщило о потреблении 352 131 тонны ГФУ в эквиваленте 
CO2 (CO2-экв.) в 2024 году, что на 41 % ниже базового уровня потребления ГФУ в стране, 
обеспечивающего соблюдение. Потребление ГФУ в 2020–2024 годах приведено в таблице 1.  

Таблица 1. Потребление ГФУ (данные за 2020–2024 годы представлены по статье 7) и базовое 
потребление в Туркменистане  

ГФУ ПГП 2020 2021 2022 2023 2024 
Метрические тонны (мт) 

ГФУ-32 675 0,07 0,07 1,34 1,05 0 
ГФУ-134a 1430 186,17 139,39 95,40 182,58 116,80 
R-404A 3921,6 15,47 38,82 13,90 47,27 26,04 
R-407C 1773,85 35,22 17,06 8,90 18,08 5,09 
R-410A 2087,5 71,85 61,44 22,97 41,30 35,43 
R-422D 2728,95 16,95 0 0 2,26 0 
Прочее   0,15 0,06 0,57 0,23 0 
Итого (мт) 325,88 256,84 143,08 292,77 183,36 

Тонны CO2-экв 
ГФУ-32 675 47 47 905 709 0 
ГФУ-134a 1,430 266 223 199 328 136 422 261 089 167 024 
R-404A 3921,6 60 667 152 237 54 510 185 374 102 118 
R-407C 1773,85 62 475 30 262 15 787 32 071 9029 
R-410A 2087,5 149 987 128 256 47 950 86 214 73 960 
R-422D 2728,95 46 256 0 0 6167 0 
Прочее*  598 126 1219 485 0 
Итого (тонны CO2-экв) 586 253 510 256 256 793 572 109 352 131 

Расчет базового потребления ГФУ (тонны CO2-экв) 
Среднее потребление ГФУ в 2020–2022 гг. 451 100 
Базовое потребление ГХФУ (65%) 146 021 
Базовое потребление ГФУ 597 121 
* Включая R-407A, R-427A и R-507A  

3. С 2020 года потребление ГФУ в Туркменистане остаётся ниже базового уровня. 
Строительство нового города Аркадаг потребовало установки бытовых, полупромышленных и 
промышленных систем холодоснабжения и кондиционирования воздуха (ХСКВ), при том что 
импорт ГФУ резко сократился в 2022 году после остановки строительства города, в том числе из- 
за экономической депрессии, вызванной пандемией. Хотя в 2023 году наблюдалась тенденция к 
росту, возможно из-за предстоящего замораживания, потребление ГФУ в стране оставалось ниже 
базового уровня. В 2024 году были введены квоты на импорт ГФУ, и потребление снизилось.   

Доклад о реализации страновой программы 

 
2 Согласно письму Министерства охраны окружающей среды Туркменистана в ЮНИДО от 22 сентября 2025 
года.  
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4. Секторальные данные о потреблении ГФУ, представленные правительством 
Туркменистана в его докладе о реализации страновой программы (СП) за 2024 год соответствуют 
данным, представленным согласно статье 7 Монреальского протокола.  

Доклад о результатах освоения первого транша для этапа I Кигалийского плана регулирования 
ГФУ 

Нормативно-правовая база  

5. Министерство охраны окружающей среды (МООС) отвечает за реализацию в стране 
мероприятий, связанных с Монреальским протоколом, включая сбор и представление данных о 
потреблении регулируемых веществ, распределение квот и выдачу разрешений на импорт через 
Национальный орган по озону (НОО) и при поддержке Государственной службы экологического 
контроля. В Туркменистане действует система лицензирования импорта ГФУ, внедренная в 2020 
году, и система квотирования, внедренная в 2024 году. Разовые разрешения на импорт ГФУ 
выдаются только на отдельные грузы и в метрических тоннах, соответственно квоте, выдаваемой в 
тоннах CO2-экв. Импортеры имеют возможность гибко определять объем и тип импортируемых 
хладагентов, при условии, что они не превышают установленную им максимальную квоту.  

6. В рамках первого транша в секторе обслуживания были осуществлены следующие 
мероприятия:  

 a) разработка политики для укрепления нормативно-правовой базы и механизмов 
контроля в стране. Эксперты проанализировали местное и международное 
законодательство по веществам, регулируемым Монреальским протоколом; были 
составлены проекты национального плана, национального проекта и нормативных 
актов для поэтапного сокращения ГФУ, включая обновления Закона об охране 
озонового слоя, внедрение энергоэффективного холодильного оборудования и 
разработку системы рекуперации, рециркуляции, восстановления и уничтожения 
озоноразрушающих веществ (ОРВ) и ГФУ; и ключевые субъекты деятельности из 
государственного и частного секторов проводили совещания с международными 
экспертами для обсуждения вопросов сокращения ГФУ, энергоэффективности и 
альтернативных технологий в секторах холодоснабжения и кондиционирования 
воздуха и тепловых насосов;  

 b) профобучение таможенных служащих и предотвращение незаконной торговли 
ГФУ. Были обновлены учебная программа, руководство и презентации для 
программы профессионального обучения таможенников и 20 новых сотрудников 
таможенных и правоохранительных органов прошли обучение по мониторингу, 
предотвращению незаконного оборота и пересмотру законодательства в отношении 
регулируемых веществ; и 

 c) профобучение техников безопасному обращению, передовой практике и технике 
безопасности в отношении альтернатив, включая учебное оборудование. Была 
разработана полная учебная программа по безопасному обращению, передовой 
практике и процедурам безопасности при работе с хладагентами с низким 
потенциалом глобального потепления (ПГП), обращению с сосудами высокого 
давления и электробезопасности; и в одном из международных учебных центров 
было проведено обучение и сертификация 12 инструкторов и техников по 
холодильному и кондиционерному оборудованию (в том числе одна женщина) и за 
это время участники посетили промышленные объекты, крупные розничные 
магазины и распределительные центры, использующие хладагенты с низким ПГП.    
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Реализация и мониторинг проекта 

7. НОО при Министерстве охраны окружающей среды отвечает за мониторинг и реализацию 
всех мероприятий в рамках проекта КПР, отчётность о результатах и взаимодействие с субъектами 
деятельности. Из 11 000 долл. США, выделенных на мониторинг проекта в рамках первого 
транша, 9000 долл. США были выделены на оплату услуг международных и национальных 
консультантов и 2000 долл. США - на консультационные совещания и на другие расходы.   

Объем ассигнования средств 

8. По состоянию на октябрь 2025 года, все 116 000 долл. США, утвержденных на данный 
момент, были ассигнованы.  

План освоения второго транша для этапа I Кигалийского плана регулирования ГФУ 

9. ЮНИДО осуществит следующие мероприятия в период между январем 2026 года и 
декабрем 2028 года: 

 a) Профобучение таможенников и предотвращение незаконной торговли ГФУ. 
Проведение для 60 слушателей учебных занятий по веществам, регулируемым в 
рамках Монреальского протокола, и соответствующему законодательству (5000 
долл. США);  

 b) Профобучение техников безопасному обращению, передовым методам и технике 
безопасности в отношении альтернатив, включая учебное оборудование. В одном 
из международных учебных центров по меньшей мере четыре опытных техника 
пройдут обучение и сертификацию в качестве инструкторов (16 000 долл. США); и 
50 техников пройдут обучение по обращению с хладагентами с низким ПГП и 
восстановлению хладагентов (90 000 долл. США) (итого 106 000 долл. США);   

 c) Информационный практикум/семинар для сектора холодоснабжения и 
кондиционирования воздуха (ХСКВ). Семинар/практикум будет проведен для 20 
женщин с целью содействия их доступу к возможностям и обучению и для 
укрепления их общего участия в секторе ХСКВ (3500 долл. США);  

 d) Средства техобслуживания холодильных систем. Ведущим сервисным 
предприятиям страны будут предоставлены инструменты3 для сокращения утечек 
хладагентов, работы с альтернативами и повышения энергоэффективности систем 
охлаждения (15 000 долл. США); и   

 e) Реализация, координация и мониторинг проекта. Гонорары международных и 
национальных консультантов (9000 долл. США), командировочные расходы (1500 
долл. США), консультационные совещания и другие расходы (1000 долл. США) 
(итого 11 500 долл. США). 

 
3Вакуумные насосы, цилиндры, установки рекуперации, течеискатели, ручные инструменты, защитная 
экипировка и электродиагностические приборы. 
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ЗАМЕЧАНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИЯ СЕКРЕТАРИАТА 

ЗАМЕЧАНИЯ 

Доклад о потреблении ГФУ и результатах проверки 

10. Секретариат отмечает решение 93/75 b)4, поскольку Туркменистан является одной из 
сторон, перечисленных в приложении к решению XXXV/16. Секретариат далее отмечает, что 
потребление страной в 2024 году соответствовало контрольным пределам Монреальского 
протокола, что импортные квоты, выпущенные в 2025 году, составляют до 597 121 тонны CO2-экв, 
что является расчётным базовым потреблением, и что правительство продолжает прилагать все 
усилия к соблюдению контрольных пределов. 

11. Поскольку заявка на второй транш Туркменистана была подана в 2025 году вместо 2026 
года, как планировалось, то доклад о результатах проверки не был представлен. Секретариат 
отмечает, что для Туркменистана, являющегося страной с низким объёмом потребления, 
запланирован третий транш на 2029 год, и ему может не потребоваться доклад о результатах 
проверки по второму траншу, поскольку, согласно решению 94/59, к заявке на последний транш 
финансирования будет приложен доклад о результатах проверки. ЮНИДО запросила 
финансирование для подготовки доклада о результатах проверки на этапе I КПР Туркменистана5 в 
соответствии с решением 96/22; однако, учитывая досрочную подачу заявки на второй транш и то, 
что страна перечислена в решении XXXV/16, может быть целесообразно начать проверочные 
мероприятия до 2026 года, вместо того, чтобы запрашивать финансирование для доклада о 
результатах проверки в 2028 году (за год до запланированного предоставления заявки на 
последний транш).  

Доклад об освоении первого транша для этапа I Кигалийского плана регулирования ГФУ 

Нормативно-правовая база 

12. Правительство Туркменистана выпустило квоты на импорт ГФУ на 2025 год в объеме 
597 121 тонны CO2-экв, что соответствует цели регулирования Монреальского протокола.   

Сектор обслуживания холодильного оборудования 

13. Секретариат отмечает, что общая реализация мероприятий, запланированных в рамках 
первого транша, идет успешно и с опережением графика. Особо следует отметить, что проект 
новой редакции Закона Туркменистана Об охране озонового слоя привел национальное 
законодательство в соответствие с международными обязательствами по Монреальскому 
протоколу и Кигалийской поправке и уточнил определения, процедуры и обязанности, сделав 
правоприменение более прозрачным и эффективным. Обновлённый Закон усиливает меры 
контроля, включая учёт, мониторинг и отчётность, вводит новые запреты, такие как запрет на 
утилизацию без рекуперации, и расширяет полномочия соответствующих органов. Проект Закона 
также создаёт стимулы для перехода на безопасные и экологически чистые технологии и 
облегчает доступ к международному финансированию проектов.  

 
4 Отметить, что если уровень потребления ГФУ для Туркменистана в любой из 2024-2025 годов превысит 
контрольные пределы Монреальского протокола или максимально допустимое потребление в будущем 
Соглашении между правительством Туркменистана и Исполнительным комитетом при том понимании, что 
правительство Туркменистана будет продолжать прилагать все усилия для соблюдения этих контрольных 
пределов, Секретариат проинформирует Исполнительный комитет и запросит у него указания относительно 
процедуры, которой необходимо следовать в свете решения XXXV/16. 
5 UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/32 
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14. Хотя целевой показатель профподготовки таможенных служащих не был достигнут в 
рамках первого транша (обучено 20 из запланированных 40 сотрудников), ЮНИДО подтвердила, 
что оставшиеся 20 сотрудников пройдут обучение в рамках предстоящего транша, в дополнение к 
запланированному обучению 40 сотрудников, в результате чего общее число обученных 
сотрудников составит 60. Общее число сотрудников, прошедших профобучение на этапе  I, 
останется на уровне 100 человек.  

15. В ответ на запрос ЮНИДО представила ориентировочный список инструментов для 
обслуживания холодильных систем, который будет окончательно доработан на основе 
потребностей тендера и после определения окончательных бенефициаров. 

Экспериментальный проект по поддержанию и/или повышению энергоэффективности 
замещающих технологий и оборудования в контексте поэтапного отказа от ГФУ 
(неинвестиционные мероприятия)  

16. Мероприятия, реализуемые в рамках экспериментального проекта по 
энергоэффективности, утвержденного на 93-м совещании в соответствии с решением 91/65, 
включают создание межведомственной рабочей группы6; внедрение стандартов 
энергоэффективности и программ маркировки; и постепенный запрет на импорт оборудования 
класса малой энергоэффективности. Национальный план по энергоэффективности в секторе 
охлаждения, кондиционирования воздуха и тепловых насосов был разработан с целью создания 
законодательных, нормативных и технологических предпосылок для внедрения стандартов 
минимальной энергоэффективности и маркировки энергоэффективности; повышения 
энергоэффективности холодильного и кондиционерного оборудования; снижения 
энергопотребления и выбросов парниковых газов; и наращивания организационного и 
образовательного потенциала для обеспечения устойчивого перехода к энергоэффективным 
технологиям с низким ПГП. Ожидается, что проект будет функционально завершен к 31 декабря 
2026 года. 

Осуществление гендерной политики 

17. В рамках первого транша были собраны данные для мониторинга участия женщин в 
учебных мероприятиях и прилагались конкретные усилия к поощрению и расширению их участия. 
Осуществление гендерной политики и сбор данных будут продолжены в рамках второго транша, и 
ЮНИДО и НОО намерены улучшить базовый показатель гендерного соотношения к концу 
реализации этапа I путем поощрения участия заинтересованных женщин в технических 
мероприятиях и обеспечения равного доступа для женщин и мужчин. В рамках второго транша 
будет проведен семинар-практикум в секторе холодоснабжения и кондиционирования воздуха, и 
НОО будет также сотрудничать с организациями для повышения осведомленности о воздействии 
ОРВ и фторированных газов на окружающую среду.  

Проект Соглашения об этапе I Кигалийского плана регулирования ГФУ 

18. Утверждая этап I КПР на 93-м совещании, Исполнительный комитет предложил 
правительству Туркменистана, ЮНИДО и Секретариату окончательно доработать проект 
Соглашения между правительством Туркменистана и Исполнительным комитетом по этапу I КПР 
и представить его на одном из следующих совещаний после утверждения Исполнительным 
комитетом шаблона Соглашения о КПР7. После утверждения шаблона Соглашения о КПР на 95-м 

 
6 В составе МООС, Министерства энергетики, Главной государственной службы Туркменстандартлары, 
Государственного концерна "Туркменхимия", Министерства строительства и архитектуры, Главного 
таможенного управления и других.  
7 Решение 93/70(d).  
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совещании8 был подготовлен проект Соглашения между правительством Туркменистана и 
Исполнительным комитетом об этапе I КПР, приведенный в приложении I к настоящему 
документу. Соглашение было пересмотрено с учетом представления второго транша в 2025 году 
вместо 2026 года.    

Устойчивость поэтапного отказа от ГФУ и оценка рисков 

19. Туркменистан обеспечит долгосрочную устойчивость поэтапного сокращения ГФУ 
посредством сочетания постоянно действующих импортных квот, ужесточения законодательства, 
строгого контроля со стороны таможенных и природоохранных органов и усовершенствования 
инструментов мониторинга. Одним из потенциальных рисков является ограниченный потенциал 
национальных учреждений и их зачастую проблемная координация с частным сектором, что 
требует постоянных усилий по наращиванию потенциала и взаимодействию, включая постоянный 
политический диалог, подчеркивающий важность поэтапного сокращения ГФУ и его потенциал 
для повышения производительности, получения доходов и снижения климатической уязвимости. 
Общие проблемы безопасности, связанные с легковоспламеняющимися альтернативами ГФУ, 
могут быть решены путем смягчения регулирования слабо воспламеняющихся хладагентов и 
разработки руководящих принципов безопасного проектирования и использования холодильного 
и кондиционерного оборудования, заправленного альтернативными хладагентами. В то же время 
риск получения травм неопытными техниками холодильного и кондиционерного оборудования, 
работающими с хладагентами с низким ПГП, может быть снижен путем организации 
теоретического и практического обучения техников безопасному обращению с 
легковоспламеняющимися хладагентами.    

20. Долгосрочная устойчивость будет достигнута за счет широких усилий по наращиванию 
потенциала для создания критической массы эффективных, обученных и опытных специалистов 
холодильного и кондиционерного оборудования по всей стране, привлечения ключевых 
государственных субъектов деятельности и партнерства с ними и соответствующих изменений в 
законодательстве, которые будут способствовать переходу к технологиям с низким ПГП, включая 
рекуперацию и рециркуляцию ГФУ.   

Заключение 

21. Туркменистан соблюдает целевые показатели Монреальского протокола и те, что 
изложены в его Соглашении с Исполнительным комитетом. Потребление ГФУ в стране в 2024 
году было на 41 % ниже базового уровня, обеспечивающего соблюдение. Значительный прогресс 
был достигнут в ходе освоения первого транша КПР: запланированные мероприятия были 
завершены досрочно, и заявка на второй транш подается соответственно на год раньше 
запланированного срока. Освоение средств, утвержденных в рамках предыдущего транша, 
составило 100%. Проект Соглашения между правительством Туркменистана и Исполнительным 
комитетом по этапу I КПР подготовлен на основе типового соглашения о КПР, утвержденного на 
95-м совещании.     

 
8 Решение 95/90. 
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РЕКОМЕНДАЦИЯ 

22. Секретариат Фонда рекомендует, чтобы Исполнительный комитет: 

 a) принял к сведению доклад об освоении первого транша для этапа I Кигалийского 
плана регулирования ГФУ (КПР) для Туркменистана; и  

 b) утвердил проект Соглашения между правительством Туркменистана и 
Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с 
этапом I КПР, приведенный в приложении I к настоящему документу.  

23. Секретариат Фонда далее рекомендует общее утверждение второго транша для этапа I 
КПР и соответствующего плана освоения транша на 2026–2028 годы для Туркменистана в объеме 
финансирования, указанном в нижеприведенной таблице.  

 Название проекта  Объем 
финансирования 

проекта 
(долл. США) 

Эксплуатационные 
расходы  

(долл. США) 

Учреждение-
исполнитель 

 a) Кигалийский план регулирования 
ГФУ (этап I, второй транш) 141 000 18 330 ЮНИДО 
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Приложение I 

ПРОЕКТ СОГЛАШЕНИЯ МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ТУРКМЕНИСТАНА И 
ИСПОЛНИТЕЛЬНЫМ КОМИТЕТОМ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА О СОКРАЩЕНИИ 

ПОТРЕБЛЕНИЯ ГИДРОФТОРУГЛЕРОДОВ В СООТВЕТСТВИИ С ЭТАПОМ I 
КИГАЛИЙСКОГО ПЛАНА РЕГУЛИРОВАНИЯ ГФУ  

(Период: 2023–2029 годы) 

Цель 

1. Настоящее Соглашение отражает договоренность между правительством Туркменистана и 
Исполнительным комитетом о сокращении регулируемых видов применения веществ приложения 
F, указанных в дополнении 1-A ("Вещества"), до устойчивого уровня в 537 409 тонн СО2  

эквивалента (СО2-экв) к 1 января 2029 года в соответствии с графиком, предусмотренным 
Монреальским протоколом, и условиями настоящего Соглашения. 

2. Страна обязуется придерживаться предельных уровней годового потребления веществ 
приложения F, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А ("Целевые показатели и 
финансирование") к настоящему Соглашению, а также в предусмотренном Монреальским 
протоколом графике для веществ приложения F, перечисленных в дополнении 1-А. Страна 
признает, что принятие ею настоящего Соглашения и выполнение Исполнительным комитетом его 
обязательств по финансированию, описанных в пункте 3, означает ее отказ от возможности подать 
заявку на дальнейшее финансирование со стороны Многостороннего фонда или получить такое 
финансирование в связи с любым потреблением веществ приложения F, превышающим уровень, 
определенный в строке 1.2 дополнения 2-А в качестве заключительного этапа сокращения 
потребления в соответствии с настоящим Соглашением в отношении веществ приложения F, 
перечисленных в дополнении 1-А. 

3. При условии соблюдения Страной ее обязательств, установленных в настоящем 
Соглашении, Исполнительный комитет выражает принципиальное согласие предоставить Стране 
финансирование в соответствии со строкой 3.1 дополнения 2-А. Исполнительный комитет будет в 
принципе принимать решения о предоставлении такого финансирования на совещаниях 
Исполнительного комитета, указанных в дополнении 3-А ("График утверждения 
финансирования"). 

4. Страна обязуется выполнять настоящее Соглашение в соответствии с этапом I 
Кигалийского плана регулирования ГФУ (План) в том виде, в котором он утвержден. Согласно 
подпункту 5 b) настоящего Соглашения Страна дает согласие на проведение независимой 
проверки соблюдения предельных уровней годового потребления веществ приложения F, 
указанных в строке 1.2 дополнения 2-А к настоящему Соглашению. Вышеупомянутая проверка 
будет проводиться по поручению соответствующего двустороннего учреждения или учреждения-
исполнителя. 

Условия выделения финансирования 

5. Исполнительный комитет будет выделять средства на Финансирование в соответствии с 
Графиком утверждения финансирования, только если по меньшей мере за 10 недель до 
соответствующего совещания Исполнительного комитета, указанного в Графике утверждения 
финансирования, Страна выполнит следующие условия: 

a) в течение всех соответствующих лет Страна обеспечивала достижение Целевых 
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показателей, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А. Соответствующими 
годами считаются все годы, начиная с года утверждения настоящего Соглашения. 
Из них исключаются годы, в которые на день проведения совещания 
Исполнительного комитета, на котором представляется заявка на финансирование, 
не требовалось представить доклады о ходе реализации страновой программы; 
 

b) достижение указанных Целевых показателей подтверждается результатами 
независимых проверок в отношении всех соответствующих лет, кроме тех случаев, 
когда Исполнительный комитет принимал решение о том, что такая проверка не 
требуется; 

 
c) Страной представлен Доклад о ходе освоения транша в соответствии с 

дополнением 4-А ("Формат докладов о реализации и планов реализации траншей") 
за каждый предшествующий календарный год; достигнуты значительные успехи в 
осуществлении мероприятий, начатых в рамках ранее утвержденных траншей, при 
этом темпы расходования денежных средств, выделенных в рамках ранее 
утвержденных траншей, превысили 20 процентов; и 

 
 a) Страной представлен План освоения транша в соответствии с дополнением 4-A, 

охватывающий каждый календарный год за период вплоть до года (включительно), 
в котором по графику утверждения финансирования предусмотрено представление 
заявки на следующий транш, а в случае предоставления заключительного транша – 
вплоть до завершения всех предусмотренных мероприятий. 

Мониторинг 

6. Страна обеспечивает проведение тщательного мониторинга мероприятий, осуществляемых 
в рамках настоящего Соглашения. Учреждения, указанные в дополнении 5-А («Учреждения, 
осуществляющие мониторинг, и их роль»), проводят мониторинг и отчитываются о реализации 
мероприятий, предусмотренных Планами реализации траншей за предыдущий период, в 
соответствии со своими функциями и сферами ответственности, установленными в том же 
дополнении. 

Гибкость в перераспределении финансовых ресурсов 

7. Исполнительный комитет признает, что Страна вправе проявлять гибкость в 
перераспределении части или всех утвержденных финансовых ресурсов с учетом меняющихся 
обстоятельств в целях обеспечения как можно более планомерного сокращения потребления и 
отказа от веществ приложения F, указанных в дополнении 1-А, в соответствии со следующими 
соображениями:  

a) перераспределения, относимые к категории существенных изменений, должны 
быть предварительно документально оформлены либо в Плане освоения транша, 
как это предусмотрено в подпункте 5 d) выше, либо в виде поправки к имеющемуся 
Плану освоения транша, которую необходимо подать на утверждение за 10 недель 
до начала любого совещания Исполнительного комитета. К существенным 
изменениям относятся: 
 
i) вопросы, которые потенциально могут затрагивать правила и политику 

Многостороннего фонда; 
 

ii) изменения, которые приведут к корректировке какого-либо пункта 
настоящего Соглашения; 
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iii) изменение годовых объемов финансирования, выделяемых отдельным 

двусторонним учреждениям или учреждениям-исполнителям в рамках 
различных траншей; 

 
iv) предоставление финансирования для осуществления мероприятий, не 

включенных в действующий утвержденный План освоения транша, или 
исключение мероприятия из Плана освоения транша в тех случаях, когда 
его стоимость превышает 30 процентов от общей суммы затрат в рамках 
последнего утвержденного транша; 

 
v) изменения в альтернативных технологиях, при том понимании, что в любом 

представленном пакете документов в рамках такого запроса будут указаны 
связанные с этим дополнительные расходы, потенциальное воздействие на 
климат, а также любая разница в количестве выводимых из обращения тонн 
СО2-экв, если это применимо, а также будет подтверждено, что Страна 
соглашается с тем, что потенциальные сбережения, связанные с 
изменением технологии, приведут к соответствующему сокращению 
общего объема финансирования в рамках настоящего Соглашения; 

 
b) перераспределения, которые не относятся к категории существенных, можно 

включать в утвержденный План освоения транша, реализуемый в данный период, 
сообщив об этом Исполнительному комитету в последующем Докладе о ходе 
освоения транша; и 
 

c) любые неиспользованные средства, находящиеся в распоряжении двусторонних 
учреждений или учреждений-исполнителей или страны согласно Плану, подлежат 
возврату Многостороннему фонду после закрытия последнего транша, 
предусмотренного настоящим Соглашением.   

8. Особое внимание будет уделяться проведению мероприятий в секторе обслуживания 
холодильного оборудования, включенных в План, в частности что Страна может проявлять 
гибкость, предоставленную в рамках настоящего Соглашения, в целях удовлетворении 
конкретных потребностей, которые могут возникать в ходе реализации проекта. 

Двусторонние учреждения и учреждения-исполнители 

9. Страна обязуется взять на себя общую ответственность за руководство реализацией 
настоящего Соглашения и за все мероприятия, проводимые Страной или от ее имени в целях 
выполнения обязательств по настоящему Соглашению. ЮНИДО дала согласие выступать в 
качестве ведущего учреждения-исполнителя ("Ведущее УИ") по отношению к деятельности 
Страны в рамках настоящего Соглашения. Страна соглашается на проведение оценок, которые 
могут осуществляться в рамках программ работы Многостороннего фонда по мониторингу и 
оценке либо в рамках программы оценки, реализуемой Ведущим УИ, принимающим участие в 
настоящем Соглашении.  

10. Ведущее УИ несет ответственность за обеспечение координированного планирования и 
осуществления всех мероприятий в рамках настоящего Соглашения, а также при подготовке и 
представлении соответствующей отчетности, в том числе, помимо прочего, в ходе проведения 
независимой проверки согласно подпункту 5 b). Функции Ведущего УИ изложены в дополнении 
6-A. Исполнительный комитет соглашается в принципе с оплатой услуг Ведущего УИ в размерах, 
указанных в строке 2.2 дополнения 2-A.  
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Невыполнение обязательств, предусмотренных в Соглашении  

11. Страна соглашается с тем, что, в случае невыполнения ею по любой причине Целевых 
показателей по отказу от веществ приложения F, указанных в строке 1.2 дополнения 2-А, либо 
иного нарушения условий настоящего Соглашения, она будет лишена права на получение 
Финансирования в соответствии с Графиком утверждения финансирования. Финансирование 
будет возобновлено Исполнительным комитетом по его усмотрению в соответствии с 
пересмотренным Графиком утверждения финансирования, определенным Исполнительным 
комитетом после подтверждения Страной факта выполнения всех обязательств, которые должны 
быть исполнены до получения следующего транша финансирования в соответствии с Графиком 
утверждения финансирования. Страна признает, что Исполнительный комитет вправе уменьшить 
объем Финансирования на сумму, оговоренную в дополнении 7-А ("Сокращение финансирования 
в случае невыполнения обязательств"), за каждый килограмм СО2-экв, изъятие которого из 
потребления не было обеспечено в любой отдельно взятый год. Исполнительный комитет будет 
рассматривать каждый конкретный случай невыполнения Страной положений настоящего 
Соглашения и принимать соответствующие решения. После принятия этих решений такой 
конкретный случай несоблюдения настоящего Соглашения больше не будет являться 
препятствием для предоставления будущих траншей в соответствии с приведенным выше 
пунктом 5. 

12. Финансирование в рамках настоящего Соглашения не подлежит изменению на основании 
тех или иных будущих решений Исполнительного комитета, которые могут повлиять на 
финансирование любых других проектов в секторе потребления или любых иных связанных с 
этим мероприятий в Стране. 

13. Страна будет выполнять любые разумные требования Исполнительного комитета и 
Ведущего УИ в целях содействия реализации настоящего Соглашения. Она в частности обеспечит 
Ведущему УИ доступ к информации, необходимой для проверки выполнения настоящего 
Соглашения. 

Дата завершения 

14. Предусматривается, что работы в рамках Плана и выполнение связанного с ним 
Соглашения будут завершены в конце года, следующего за последним годом, для которого в 
дополнении 2-А определен максимально допустимый общий объем потребления. Если к этому 
времени останутся неосуществленные мероприятия, которые были предусмотрены в последнем 
Плане освоения транша и его последующими пересмотренными редакциями согласно подпункту 5 
d) и пункту 7, то завершение Плана будет отложено до конца года, следующего за окончанием 
реализации оставшихся мероприятий. Требования к отчетности согласно подпунктам 1 a), 1 b) и 
1 d) дополнения 4-A будут оставаться в силе до завершения Плана, если Исполнительным 
комитетом не будет указано иное. 

Действительность  

15. Все условия, предусмотренные настоящим Соглашением, определены исключительно в 
контексте Монреальского протокола и в соответствии с настоящим Соглашением.  Все термины, 
используемые в настоящем Соглашении, имеют значение, установленное для них Монреальским 
протоколом, если в настоящем Соглашении не приводится иное определение. 

16. Настоящее Соглашение может быть изменено или прекращено только по взаимному 
письменному согласию Страны и Исполнительного комитета Многостороннего фонда. 
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ДОПОЛНЕНИЯ  

ДОПОЛНЕНИЕ 1-A. ВЕЩЕСТВА 

Вещества  Начальный уровень совокупных сокращений 
потребления 

ГФУ н/п 

ДОПОЛНЕНИЕ 2-A: ЦЕЛЕВЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ И ФИНАНСИРОВАНИЕ 

Строка  Описание  2023 2024 2025 2026 2027 2028 2029 Итого  
1.1 График сокращения 

потребления веществ 
Приложения F к 
Монреальскому протоколу 

% н/п заморож заморож заморож заморож заморож 10 н/п 

Тонны CO2-экв н/п 597 121 597 121 597 121 597 121 597 121 537 409 н/п 

1.2 Максимальный 
допустимый общий 
объем потребления 
веществ приложения F 

Сокращение в 
% н/п 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 10,0 н/п 

Тонны CO2-экв н/п 597 121 597 121 597 121 597 121 597 121 537 409 н/п 

2.1 Согласованное финансирование по линии 
Ведущего УИ (ЮНИДО) (долл. США) 116 000 0 141 000 0 0 0 68 000 325 000 

2.2 Вспомогательные расходы по линии 
Ведущего УИ (долл. США) 15 080 0 18 330 0 0 0 8840 42 250 

3.1 Общий объем согласованного 
финансирования (долл. США) 116 000 0 141 000 0 0 0 68 000 325 000 

3.2 Совокупные вспомогательные расходы 
(долл. США) 15 080 0 18 330 0 0 0 8840 42 250 

3.3 Согласованный общий объем расходов 
(долл. США) 131 080 0 159 330 0 0 0 76 840 367 250 

ДОПОЛНЕНИЕ 3-A: ГРАФИК УТВЕРЖДЕНИЯ ФИНАНСИРОВАНИЯ 

1. Вопрос об утверждении финансирования будущих траншей будет рассматриваться на 
втором совещании в том году, который указан в дополнении 2-А. 

ДОПОЛНЕНИЕ 4-A: ФОРМАТ ДОКЛАДОВ О ХОДЕ РЕАЛИЗАЦИИ И ПЛАНОВ 
РЕАЛИЗАЦИИ ТРАНШЕЙ 

1. Пакет документов по Докладу о ходе реализации и Планам реализации траншей подается 
вместе с каждой заявкой на транш и состоит из четырех частей: 

a) в описательной части доклада приводятся данные с разбивкой по траншам, которые 
отражают результаты, достигнутые с момента представления предыдущего 
доклада, ситуацию в Стране в плане поэтапного отказа от веществ приложения F, 
влияние различных проведенных мероприятий на данный процесс и их 
взаимосвязь, включая в случаях применимости мероприятия, связанные с 
энергоэффективностью и утвержденные в контексте поэтапного отказа от ГФУ в 
соответствии с решением 91/65. В докладе следует указать объем сокращения 
потребления веществ приложения F, являющийся непосредственным результатом 
проведенных мероприятий, с разбивкой по видам веществ, использованную 
альтернативную технологию и соответствующие внедренные альтернативные 
вещества с тем, чтобы Секретариат мог информировать Исполнительный комитет о 
произошедших изменениях в объемах выбросов в атмосферу веществ, влияющих 
на климат. Кроме того, в доклад следует также включать количественную 
информацию о реализованных мероприятиях и далее отмечать достигнутые успехи, 
накопленный практический опыт и возникшие проблемы, связанные с проведением 
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различных мероприятий, включенных в План, отразив при этом любые изменения 
ситуации в Стране и представив другие необходимые сведения. В доклад следует 
также включить информацию о любых изменениях по сравнению с ранее 
представленным(и) Планом (планами) освоения транша (траншей) и обоснование 
этих изменений, в частности таких, как задержки, проявления гибкости в 
перераспределении средств в ходе реализации того или иного транша, как это 
предусмотрено в пункте 7 настоящего Соглашения, или других изменений; 
 

b) доклад о независимой проверке результатов выполнения Плана и потребления 
веществ приложения F в соответствии с подпунктом 5 b) Соглашения. Если 
Исполнительный комитет не примет иного решения, результаты такой проверки 
данных о потреблении следует подавать вместе с каждой заявкой на транш, 
указывая все соответствующие года, по которым доклад о результатах проверки не 
был еще подтвержден Комитетом, как конкретно говорится об этом в подпункте 
5 а) Соглашения;  
 

c) письменное описание мероприятий, которые будут осуществлены в течение 
периода, охватываемого запрашиваемым траншем, включая количественную 
информацию, с обращением особого внимания на контрольные этапы реализации, 
сроки завершения и взаимосвязь мероприятий, а также с учетом накопленного 
практического опыта и результатов, достигнутых в ходе реализации предыдущих 
траншей, при этом данные, включаемые в План, представляются с разбивкой по 
календарным годам. В описании следует привести ссылку на общий План и успехи 
в его реализации, равно как на любые возможные ожидаемые изменения в общем 
Плане. В описании следует также указать и подробно разъяснить любые 
изменения, внесенные в общий План. Такое описание будущих мероприятий 
можно представить в виде раздела того же документа, в котором содержится 
описательная часть доклада, упомянутая выше, в подпункте 1а); и 

 
 a) исполнительное резюме объемом около пяти абзацев с кратким изложением 

информации, приведенной выше, в подпунктах 1 a) – 1с). 

ДОПОЛНЕНИЕ 5-A: УЧРЕЖДЕНИЯ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ МОНИТОРИНГ, И ИХ 
ФУНКЦИИ 

1. Министерство охраны окружающей среды (МООС) Туркменистана и Национальный орган 
по озону (НОО) отвечают за общий контроль, координацию, оценку и мониторинг проекта. НОО 
будет координировать повседневную работу по реализации проекта и оказывать содействие 
предприятиям, государственным и неправительственным учреждениям и организациям в 
оптимизации деятельности для обеспечения бесперебойной реализации проекта и устойчивости 
результатов. НОО будет в особенности помогать МООС в мониторинге результатов реализации и 
представлении отчетности Исполнительному комитету. Реализация мероприятий будет 
дополнительно поддерживаться различными административными и обслуживающими органами 
правительства, международными и национальными консультантами, поставщиками оборудования 
и услуг и предприятиями-бенефициарами.  

ДОПОЛНЕНИЕ 6-A. РОЛЬ ВЕДУЩЕГО УЧРЕЖДЕНИЯ-ИСПОЛНИТЕЛЯ 

1. Ведущее УИ отвечает за ряд видов деятельности, включающий, как минимум, указанные 
ниже мероприятия: 
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a) обеспечение эффективности работы и финансовой проверки в соответствии с 
настоящим Соглашением и конкретными внутренними процедурами и 
требованиями, отраженными в плане Страны; 
 

b) оказание Стране помощи в подготовке докладов о ходе реализации и планов 
реализации траншей в соответствии с дополнением 4-А; 

 
c) представление Исполнительному комитету результатов независимой проверки 

выполнения целевых показателей и завершения связанных с ними мероприятий в 
рамках транша, указанных в плане освоения транша, в соответствии с дополнением 
4-А; 

 
d) обеспечение учета накопленного практического опыта и достигнутых успехов при 

обновлении общего плана и в будущих планах реализации траншей в соответствии 
с подпунктом 1 c) дополнения 4-A; 

 
e) выполнение требований к отчетности, касающихся представления докладов о ходе 

реализации и Планов реализации траншей и общего плана, которые установлены в 
дополнении 4-А в отношении пакета документов, представляемых в 
Исполнительный комитет;  

 
f) в случае если последний транш финансирования запрашивается за год или более до 

последнего года, для которого был установлен целевой показатель потребления, 
годовые доклады о ходе реализации траншей и, в соответствующих случаях, 
доклады о проверке в отношении текущего этапа плана следует представлять до 
завершения всех предусмотренных мероприятий и достижения целевых 
показателей потребления ГФУ; 

 
g) обеспечение технических обзоров силами соответствующих независимых 

технических экспертов; 
 
h) организация необходимых инспекционных поездок; 
 
i) обеспечение наличия действующего механизма, позволяющего осуществлять 

эффективное и прозрачное выполнение плана освоения транша и представлять 
достоверные данные;  

 
j) в случае сокращения финансирования из-за невыполнения обязательств в 

соответствии с пунктом 11 Соглашения – проведение, после консультаций со 
Страной, распределения сокращаемых сумм по различным статьям бюджета и 
объемам финансирования Ведущего УИ; 

 
k) обеспечение выделения средств Стране в соответствии с используемыми 

показателями; 
 
l) оказание необходимой помощи в решении стратегических, административных и 

технических вопросов; и 
 
m) своевременное выделение денежных средств Стране/участвующим предприятиям 

для завершения мероприятий, связанных с проектом. 

2. После консультаций с представителями Страны и с учетом любых высказанных мнений 
Ведущее УИ проводит отбор независимой структуры, которой будет поручено провести проверку 
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результатов выполнения плана и объема потребления веществ приложения F, упомянутых в 
дополнении 1-А, в соответствии с подпунктом 5 b) Соглашения и подпунктом 1 b) 
дополнения 4-A. 

ДОПОЛНЕНИЕ 7-A. СОКРАЩЕНИЕ ФИНАНСИРОВАНИЯ ПРИ НЕВЫПОЛНЕНИИ 
ЦЕЛЕЙ СОГЛАШЕНИЯ  

1. В соответствии с пунктом 11 настоящего Соглашения объем предоставленного 
финансирования может быть уменьшен на 7,00 долл. США за тонну СО2-экв в случае превышения 
уровня потребления, установленного в строке 1.2 дополнения 2-A, за каждый год невыполнения 
целевого показателя, приведенного в строке 1.2 дополнения 2-A, при том понимании, что 
максимальное сокращение финансирования не превысит уровень финансирования в соответствии 
с запрашиваемым траншем. В случаях, когда несоблюдение продолжается два года подряд, могут 
быть рассмотрены дополнительные меры. В случае несоблюдения Страной положений 
Соглашения из-за незаконной торговли, сокращение финансирования не будет применяться, если 
незаконно проданные регулируемые вещества будут изъяты и впоследствии конфискованы, 
уничтожены, экспортированы или возвращены в страну происхождения. 
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	5. Министерство охраны окружающей среды (МООС) отвечает за реализацию в стране мероприятий, связанных с Монреальским протоколом, включая сбор и представление данных о потреблении регулируемых веществ, распределение квот и выдачу разрешений на импорт ч...
	6. В рамках первого транша в секторе обслуживания были осуществлены следующие мероприятия:
	a) разработка политики для укрепления нормативно-правовой базы и механизмов контроля в стране. Эксперты проанализировали местное и международное законодательство по веществам, регулируемым Монреальским протоколом; были составлены проекты национальног...
	b) профобучение таможенных служащих и предотвращение незаконной торговли ГФУ. Были обновлены учебная программа, руководство и презентации для программы профессионального обучения таможенников и 20 новых сотрудников таможенных и правоохранительных орг...
	c) профобучение техников безопасному обращению, передовой практике и технике безопасности в отношении альтернатив, включая учебное оборудование. Была разработана полная учебная программа по безопасному обращению, передовой практике и процедурам безоп...
	Реализация и мониторинг проекта

	7. НОО при Министерстве охраны окружающей среды отвечает за мониторинг и реализацию всех мероприятий в рамках проекта КПР, отчётность о результатах и взаимодействие с субъектами деятельности. Из 11 000 долл. США, выделенных на мониторинг проекта в рам...
	8. По состоянию на октябрь 2025 года, все 116 000 долл. США, утвержденных на данный момент, были ассигнованы.
	9. ЮНИДО осуществит следующие мероприятия в период между январем 2026 года и декабрем 2028 года:
	a) Профобучение таможенников и предотвращение незаконной торговли ГФУ. Проведение для 60 слушателей учебных занятий по веществам, регулируемым в рамках Монреальского протокола, и соответствующему законодательству (5000 долл. США);
	b) Профобучение техников безопасному обращению, передовым методам и технике безопасности в отношении альтернатив, включая учебное оборудование. В одном из международных учебных центров по меньшей мере четыре опытных техника пройдут обучение и сертифи...
	c) Информационный практикум/семинар для сектора холодоснабжения и кондиционирования воздуха (ХСКВ). Семинар/практикум будет проведен для 20 женщин с целью содействия их доступу к возможностям и обучению и для укрепления их общего участия в секторе ХС...
	d) Средства техобслуживания холодильных систем. Ведущим сервисным предприятиям страны будут предоставлены инструменты2F  для сокращения утечек хладагентов, работы с альтернативами и повышения энергоэффективности систем охлаждения (15 000 долл. США); и
	e) Реализация, координация и мониторинг проекта. Гонорары международных и национальных консультантов (9000 долл. США), командировочные расходы (1500 долл. США), консультационные совещания и другие расходы (1000 долл. США) (итого 11 500 долл. США).
	ЗАМЕЧАНИЯ

	10. Секретариат отмечает решение 93/75 b)3F , поскольку Туркменистан является одной из сторон, перечисленных в приложении к решению XXXV/16. Секретариат далее отмечает, что потребление страной в 2024 году соответствовало контрольным пределам Монреальс...
	11. Поскольку заявка на второй транш Туркменистана была подана в 2025 году вместо 2026 года, как планировалось, то доклад о результатах проверки не был представлен. Секретариат отмечает, что для Туркменистана, являющегося страной с низким объёмом потр...
	12. Правительство Туркменистана выпустило квоты на импорт ГФУ на 2025 год в объеме 597 121 тонны CO2-экв, что соответствует цели регулирования Монреальского протокола.
	Сектор обслуживания холодильного оборудования
	13. Секретариат отмечает, что общая реализация мероприятий, запланированных в рамках первого транша, идет успешно и с опережением графика. Особо следует отметить, что проект новой редакции Закона Туркменистана Об охране озонового слоя привел националь...
	14. Хотя целевой показатель профподготовки таможенных служащих не был достигнут в рамках первого транша (обучено 20 из запланированных 40 сотрудников), ЮНИДО подтвердила, что оставшиеся 20 сотрудников пройдут обучение в рамках предстоящего транша, в д...
	15. В ответ на запрос ЮНИДО представила ориентировочный список инструментов для обслуживания холодильных систем, который будет окончательно доработан на основе потребностей тендера и после определения окончательных бенефициаров.
	16. Мероприятия, реализуемые в рамках экспериментального проекта по энергоэффективности, утвержденного на 93-м совещании в соответствии с решением 91/65, включают создание межведомственной рабочей группы5F ; внедрение стандартов энергоэффективности и ...
	17. В рамках первого транша были собраны данные для мониторинга участия женщин в учебных мероприятиях и прилагались конкретные усилия к поощрению и расширению их участия. Осуществление гендерной политики и сбор данных будут продолжены в рамках второго...
	18. Утверждая этап I КПР на 93-м совещании, Исполнительный комитет предложил правительству Туркменистана, ЮНИДО и Секретариату окончательно доработать проект Соглашения между правительством Туркменистана и Исполнительным комитетом по этапу I КПР и пре...
	19. Туркменистан обеспечит долгосрочную устойчивость поэтапного сокращения ГФУ посредством сочетания постоянно действующих импортных квот, ужесточения законодательства, строгого контроля со стороны таможенных и природоохранных органов и усовершенствов...
	20. Долгосрочная устойчивость будет достигнута за счет широких усилий по наращиванию потенциала для создания критической массы эффективных, обученных и опытных специалистов холодильного и кондиционерного оборудования по всей стране, привлечения ключев...
	Заключение
	21. Туркменистан соблюдает целевые показатели Монреальского протокола и те, что изложены в его Соглашении с Исполнительным комитетом. Потребление ГФУ в стране в 2024 году было на 41 % ниже базового уровня, обеспечивающего соблюдение. Значительный прог...
	РЕКОМЕНДАЦИЯ
	22. Секретариат Фонда рекомендует, чтобы Исполнительный комитет:
	a) принял к сведению доклад об освоении первого транша для этапа I Кигалийского плана регулирования ГФУ (КПР) для Туркменистана; и
	b) утвердил проект Соглашения между правительством Туркменистана и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I КПР, приведенный в приложении I к настоящему документу.

	23. Секретариат Фонда далее рекомендует общее утверждение второго транша для этапа I КПР и соответствующего плана освоения транша на 2026–2028 годы для Туркменистана в объеме финансирования, указанном в нижеприведенной таблице.
	1. Настоящее Соглашение отражает договоренность между правительством Туркменистана и Исполнительным комитетом о сокращении регулируемых видов применения веществ приложения F, указанных в дополнении 1-A ("Вещества"), до устойчивого уровня в 537 409 тон...
	2. Страна обязуется придерживаться предельных уровней годового потребления веществ приложения F, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А ("Целевые показатели и финансирование") к настоящему Соглашению, а также в предусмотренном Монреальским протокол...
	3. При условии соблюдения Страной ее обязательств, установленных в настоящем Соглашении, Исполнительный комитет выражает принципиальное согласие предоставить Стране финансирование в соответствии со строкой 3.1 дополнения 2-А. Исполнительный комитет бу...
	4. Страна обязуется выполнять настоящее Соглашение в соответствии с этапом I Кигалийского плана регулирования ГФУ (План) в том виде, в котором он утвержден. Согласно подпункту 5 b) настоящего Соглашения Страна дает согласие на проведение независимой п...
	5. Исполнительный комитет будет выделять средства на Финансирование в соответствии с Графиком утверждения финансирования, только если по меньшей мере за 10 недель до соответствующего совещания Исполнительного комитета, указанного в Графике утверждения...
	a) в течение всех соответствующих лет Страна обеспечивала достижение Целевых показателей, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А. Соответствующими годами считаются все годы, начиная с года утверждения настоящего Соглашения. Из них исключаются годы,...
	b) достижение указанных Целевых показателей подтверждается результатами независимых проверок в отношении всех соответствующих лет, кроме тех случаев, когда Исполнительный комитет принимал решение о том, что такая проверка не требуется;
	c) Страной представлен Доклад о ходе освоения транша в соответствии с дополнением 4-А ("Формат докладов о реализации и планов реализации траншей") за каждый предшествующий календарный год; достигнуты значительные успехи в осуществлении мероприятий, на...
	a) Страной представлен План освоения транша в соответствии с дополнением 4-A, охватывающий каждый календарный год за период вплоть до года (включительно), в котором по графику утверждения финансирования предусмотрено представление заявки на следующий...

	6. Страна обеспечивает проведение тщательного мониторинга мероприятий, осуществляемых в рамках настоящего Соглашения. Учреждения, указанные в дополнении 5-А («Учреждения, осуществляющие мониторинг, и их роль»), проводят мониторинг и отчитываются о реа...
	7. Исполнительный комитет признает, что Страна вправе проявлять гибкость в перераспределении части или всех утвержденных финансовых ресурсов с учетом меняющихся обстоятельств в целях обеспечения как можно более планомерного сокращения потребления и от...
	a) перераспределения, относимые к категории существенных изменений, должны быть предварительно документально оформлены либо в Плане освоения транша, как это предусмотрено в подпункте 5 d) выше, либо в виде поправки к имеющемуся Плану освоения транша, ...
	i) вопросы, которые потенциально могут затрагивать правила и политику Многостороннего фонда;
	ii) изменения, которые приведут к корректировке какого-либо пункта настоящего Соглашения;
	iii) изменение годовых объемов финансирования, выделяемых отдельным двусторонним учреждениям или учреждениям-исполнителям в рамках различных траншей;
	iv) предоставление финансирования для осуществления мероприятий, не включенных в действующий утвержденный План освоения транша, или исключение мероприятия из Плана освоения транша в тех случаях, когда его стоимость превышает 30 процентов от общей сумм...
	v) изменения в альтернативных технологиях, при том понимании, что в любом представленном пакете документов в рамках такого запроса будут указаны связанные с этим дополнительные расходы, потенциальное воздействие на климат, а также любая разница в коли...

	b) перераспределения, которые не относятся к категории существенных, можно включать в утвержденный План освоения транша, реализуемый в данный период, сообщив об этом Исполнительному комитету в последующем Докладе о ходе освоения транша; и
	c) любые неиспользованные средства, находящиеся в распоряжении двусторонних учреждений или учреждений-исполнителей или страны согласно Плану, подлежат возврату Многостороннему фонду после закрытия последнего транша, предусмотренного настоящим Соглашен...

	8. Особое внимание будет уделяться проведению мероприятий в секторе обслуживания холодильного оборудования, включенных в План, в частности что Страна может проявлять гибкость, предоставленную в рамках настоящего Соглашения, в целях удовлетворении конк...
	9. Страна обязуется взять на себя общую ответственность за руководство реализацией настоящего Соглашения и за все мероприятия, проводимые Страной или от ее имени в целях выполнения обязательств по настоящему Соглашению. ЮНИДО дала согласие выступать в...
	10. Ведущее УИ несет ответственность за обеспечение координированного планирования и осуществления всех мероприятий в рамках настоящего Соглашения, а также при подготовке и представлении соответствующей отчетности, в том числе, помимо прочего, в ходе ...
	11. Страна соглашается с тем, что, в случае невыполнения ею по любой причине Целевых показателей по отказу от веществ приложения F, указанных в строке 1.2 дополнения 2-А, либо иного нарушения условий настоящего Соглашения, она будет лишена права на по...
	12. Финансирование в рамках настоящего Соглашения не подлежит изменению на основании тех или иных будущих решений Исполнительного комитета, которые могут повлиять на финансирование любых других проектов в секторе потребления или любых иных связанных с...
	13. Страна будет выполнять любые разумные требования Исполнительного комитета и Ведущего УИ в целях содействия реализации настоящего Соглашения. Она в частности обеспечит Ведущему УИ доступ к информации, необходимой для проверки выполнения настоящего ...
	14. Предусматривается, что работы в рамках Плана и выполнение связанного с ним Соглашения будут завершены в конце года, следующего за последним годом, для которого в дополнении 2-А определен максимально допустимый общий объем потребления. Если к этому...
	15. Все условия, предусмотренные настоящим Соглашением, определены исключительно в контексте Монреальского протокола и в соответствии с настоящим Соглашением.  Все термины, используемые в настоящем Соглашении, имеют значение, установленное для них Мон...
	16. Настоящее Соглашение может быть изменено или прекращено только по взаимному письменному согласию Страны и Исполнительного комитета Многостороннего фонда.
	ДОПОЛНЕНИЯ
	1. Вопрос об утверждении финансирования будущих траншей будет рассматриваться на втором совещании в том году, который указан в дополнении 2-А.
	1. Пакет документов по Докладу о ходе реализации и Планам реализации траншей подается вместе с каждой заявкой на транш и состоит из четырех частей:
	a) в описательной части доклада приводятся данные с разбивкой по траншам, которые отражают результаты, достигнутые с момента представления предыдущего доклада, ситуацию в Стране в плане поэтапного отказа от веществ приложения F, влияние различных пров...
	b) доклад о независимой проверке результатов выполнения Плана и потребления веществ приложения F в соответствии с подпунктом 5 b) Соглашения. Если Исполнительный комитет не примет иного решения, результаты такой проверки данных о потреблении следует п...
	c) письменное описание мероприятий, которые будут осуществлены в течение периода, охватываемого запрашиваемым траншем, включая количественную информацию, с обращением особого внимания на контрольные этапы реализации, сроки завершения и взаимосвязь мер...
	a) исполнительное резюме объемом около пяти абзацев с кратким изложением информации, приведенной выше, в подпунктах 1 a) – 1с).

	1. Министерство охраны окружающей среды (МООС) Туркменистана и Национальный орган по озону (НОО) отвечают за общий контроль, координацию, оценку и мониторинг проекта. НОО будет координировать повседневную работу по реализации проекта и оказывать содей...
	1. Ведущее УИ отвечает за ряд видов деятельности, включающий, как минимум, указанные ниже мероприятия:
	a) обеспечение эффективности работы и финансовой проверки в соответствии с настоящим Соглашением и конкретными внутренними процедурами и требованиями, отраженными в плане Страны;
	b) оказание Стране помощи в подготовке докладов о ходе реализации и планов реализации траншей в соответствии с дополнением 4-А;
	c) представление Исполнительному комитету результатов независимой проверки выполнения целевых показателей и завершения связанных с ними мероприятий в рамках транша, указанных в плане освоения транша, в соответствии с дополнением 4-А;
	d) обеспечение учета накопленного практического опыта и достигнутых успехов при обновлении общего плана и в будущих планах реализации траншей в соответствии с подпунктом 1 c) дополнения 4-A;
	e) выполнение требований к отчетности, касающихся представления докладов о ходе реализации и Планов реализации траншей и общего плана, которые установлены в дополнении 4-А в отношении пакета документов, представляемых в Исполнительный комитет;
	f) в случае если последний транш финансирования запрашивается за год или более до последнего года, для которого был установлен целевой показатель потребления, годовые доклады о ходе реализации траншей и, в соответствующих случаях, доклады о проверке в...
	g) обеспечение технических обзоров силами соответствующих независимых технических экспертов;
	h) организация необходимых инспекционных поездок;
	i) обеспечение наличия действующего механизма, позволяющего осуществлять эффективное и прозрачное выполнение плана освоения транша и представлять достоверные данные;
	j) в случае сокращения финансирования из-за невыполнения обязательств в соответствии с пунктом 11 Соглашения – проведение, после консультаций со Страной, распределения сокращаемых сумм по различным статьям бюджета и объемам финансирования Ведущего УИ;
	k) обеспечение выделения средств Стране в соответствии с используемыми показателями;
	l) оказание необходимой помощи в решении стратегических, административных и технических вопросов; и
	m) своевременное выделение денежных средств Стране/участвующим предприятиям для завершения мероприятий, связанных с проектом.

	2. После консультаций с представителями Страны и с учетом любых высказанных мнений Ведущее УИ проводит отбор независимой структуры, которой будет поручено провести проверку результатов выполнения плана и объема потребления веществ приложения F, упомян...
	1. В соответствии с пунктом 11 настоящего Соглашения объем предоставленного финансирования может быть уменьшен на 7,00 долл. США за тонну СО2-экв в случае превышения уровня потребления, установленного в строке 1.2 дополнения 2-A, за каждый год невыпол...

